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1. Nosaukums latviešu valodā, autora vārds uzvārds, adaptācijas vai izveides gads: 

Aptaujas lapa «Malnutrīcijas Riska Pārbaude », Branceviča, E., 2018 

2. Nosaukums oriģinālvalodā (adaptētajam instrumentam), autora vārds uzvārds, izveides 
gads: 

Nutritional Risk Screening (NRS), 2002, Kondrup et al., ESPEN gudelines for nutrition screening 

2002, 2003 

 

3. Īss instrumenta vispārīgs raksturojums (ko mēra, cik un kādas skalas un jautājumi, 

atbilžu sniegšanas forma, atslēga jeb atbilžu interpretācija):  
Instruments ļauj noteikt respondenta malnutrīcijas riku. Šis instruments sastāv no divām 

daļām, kur pirmajā daļā «Sākotnējā pārbaude» ir  jāiegūst vismaz viena «Jā» atbilde, lai turpinātu 
tālāko dalību pētījumā, pārējie respondenti, kas šajā aptaujas daļā iegūst visas atbildes «Nē», tālāko 
dalību pētījumā beidz. Instrumenta otrā daļa «Noslēguma pārbaude» ļauj izvērtēt pasliktinātu 
uzturvielu uzņemšanas stāvokli un slimības smagumu, balstoties uz šo informāciju var noteikt 
malnutrīcijas risku.  

Gadījumā, ja respondenta vecums ir 70 gadi un vairāk, pie kopējā rezultāta  jāpieskata vēl 
viena balle.  

Minimāli iespējamais rezultāts ir 0, maksimālais – 7. Rezultāts  ≥3 atbilst malnutīcijas riska 
esamībai. Rezultāts, kas ir mazāks par 3 nozīmē, ka respondentam  malnutīcijas risks pašlaik 
nepastāv un tālākā dalība pētījumā nav nepieciešama.   
 
4. Informācija, vai instruments ir brīvi pieejams lietošanai pētniecībā vai arī to atļauts lietot 
tikai adaptācijas ietvaros veiktajā pētījumā: 
 Latviskotā versija ir Psiholoģijas laboratorijas rīcībā, taču mūsu rīcībā nav informācijas par 
instrumenta izmantošanas nosacījumiem. Tādēļ lūdzam Jūs vērsties pie oriģināla autora (Jens 
Kondrup epasts: kondrup@post4.tele.dk) ar lūgumu izmantot latviski adaptēto instrumentu sava 
darba vajadzībām. Rakstiski saņemtā atļauja ir jāiesūta Psiholoģijas laboratorijas testu un aptauju 
reģistra atbildīgajai kontaktpersonai (skat. reģistra web). Pēc tam, balstoties uz no oriģināla autora 
saņemto informāciju un Jūsu iesniegumu, izsniegsim Jums instrumentu.  
 Lūdzam salīdzināt izsniegto aptauju ar oriģināla aptauju, jo anketa iegūta no adaptācijas 
autores darba, un, iespējams, konkrētajai aptaujai pētījuma anketā pievienoti vēl citi instrumenti 
un/vai jautājumi, vai arī veikti citi iespējami pārveidojumi, tāpat iespējama pantu (jautājumu) skaita 
nesakritība vai neatbilstība, vai jebkuras citas izmaiņas.  
 
5. Īsa pamatinformācija par Jūsu adaptētā vai izveidotā instrumenta rādītājiem (piem. 
Kronbaha alfas): 
 Izlase: 60 respondenti.  



Tika veikta instrumenta tulkošana latviešu valodā un atpakaļtulkošana oriģinālvalodā, pēc kuras tika 
pieņemts lēmums par adaptētās versijas izmantošanu. 
 

Informācija sagatavota RSU Psiholoģijas laboratorijā. 
 Ja Jums rodas jautājumi par šo aprakstu, interesē RSU adaptētie vai izveidotie instrumenti, to pieejamība, izmantošanas iespējas, 
kā arī rodas jebkuri jautājumi saistībā ar testu un aptauju reģistru, sazinieties ar Psiholoģijas laboratorijas testu un aptauju reģistra 
atbildīgo kontaktpersonu. Kontaktinformāciju meklējiet reģistra mājas lapā: https://www.rsu.lv/psihologijas-laboratorija/testu-
aptauju-registrs 
 


